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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 11-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 14 октября 2019 года, в 15 ч 00 мин 
 

Председатель: г-н Аль-Кувари (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Катар) 

 затем: г-жа Ангелова (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Болгария) 
 

 

Содержание 
 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

a) Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий по 

дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и решений 

Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию и 

Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию (продолжение) 

b) Реализация Программы действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа») и Маврикийской 

стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность в этой области (продолжение) 

c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

d) Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) 

e) Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе 

с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху 

и/или опустынивание, особенно в Африке (продолжение) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии (продолжение) 

g) Доклад Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде Программы Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде (продолжение) 

  

mailto:dms@un.org
mailto:dms@un.org
http://documents.un.org/
http://documents.un.org/
http://documents.un.org/
http://documents.un.org/


A/C.2/74/SR.11 
 

 

2/19 19-17682 

 

h) Образование в интересах устойчивого развития (продолжение) 

i) В гармонии с природой (продолжение) 

j) Обеспечение доступа к недорогим, надежным, устойчивым и современным 

источникам энергии для всех (продолжение) 

k) Борьба с песчаными и пыльными бурями (продолжение) 

l) Устойчивое горное развитие (продолжение) 
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В отсутствие г-на Нианга (Сенегал) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Аль-Кувари (Катар). 
 

Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

 

Пункт 19 повестки дня: устойчивое развитие 

(продолжение) (A/74/208, A/74/216, A/74/216/Add.1, 

A/74/225, A/74/238 и A/74/242) 
 

 a) Осуществление Повестки дня на XXI век, 

Программы действий по дальнейшему 

осуществлению Повестки дня на XXI век и 

решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по устойчивому развитию и 

Конференции Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию 

(продолжение) (A/74/72-E/2019/13 и A/74/204) 
 

 b) Реализация Программы действий по 

ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») 

и Маврикийской стратегии по 

дальнейшему осуществлению Программы 

действий по обеспечению устойчивого 

развития малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность в 

этой области (продолжение) (A/74/66) 
 

 c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

(A/74/248) 
 

 d) Охрана глобального климата в интересах 

нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) (A/74/207) 
 

 e) Осуществление Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 

(продолжение) (A/74/207) 
 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 

(продолжение) (A/74/207) 
 

 g) Доклад Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде 

Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде (продолжение) 

(A/74/25) 
 

 h) Образование в интересах устойчивого 

развития (продолжение) (A/74/258) 
 

 i) В гармонии с природой (продолжение) 

(A/74/236) 

 

 j) Обеспечение доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным 

источникам энергии для всех (продолжение) 

(A/74/265) 
 

 k) Борьба с песчаными и пыльными бурями 

(продолжение) (A/74/263) 
 

 l) Устойчивое горное развитие (продолжение) 

(A/74/209) 
 

1. Г-н Глэссер (директор по вопросам устойчи-

вого развития туризма Всемирной туристской орга-

низации), выступление которого транслируется в ви-

деозаписи, представляя доклад Генерального секре-

таря об устойчивом туризме и устойчивом развитии 

в Центральной Америке (A/74/208), говорит, что 

этот доклад был подготовлен во исполнение резолю-

ции 72/214 Генеральной Ассамблеи и содержит об-

новленную информацию об усилиях государств Цен-

тральной Америки, направленных на осуществление 

программ по поощрению и укреплению устойчивого 

туризма и устойчивого развития во всех его трех 

компонентах.  

2. Обратив внимание на соответствующие вы-

воды и рекомендации, содержащиеся в докладе, он 

предложил изменить периодичность представления 

докладов на пять лет вместо двух, поскольку в насто-

ящее время периодичность обзора является слишком 

высокой. Оратор хочет напомнить, что раз в два года 

Всемирная туристская организация уже готовит все-

объемлющий доклад об устойчивом развитии в 

мире, озаглавленный «Содействие развитию устой-

чивого туризма, включая экотуризм, в интересах 

ликвидации нищеты и охраны окружающей среды». 

В этом докладе содержится своевременный и акту-

альный анализ основных тенденций и событий в 

мире и регионах. Представляемый доклад гораздо 

более ограничен по своему географическому охвату.  

3. Г-н Кабба (Сьерра-Леоне) говорит, что его 

страна твердо намерена в полном объеме осуществ-

лять Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года на сбалансированной и ком-

плексной основе. Тем не менее существует опас-

ность того, что наименее развитые страны Африки, 

такие как Сьерра-Леоне, могут не достичь целей в 

области устойчивого развития из-за проблем, с кото-

рыми они сталкиваются, включая недостаточное фи-

нансирование, рост государственного долга и по-

следствия изменения климата. Сьерра-Леоне, будучи 

страной, весьма уязвимой к последствиям измене-

ния климата, в частности к наводнениям и оползням, 

призывает принять срочные меры для осуществле-

ния Парижского соглашения. 
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4. Хотя достижение всех 17 целей в области 

устойчивого развития имеет важное значение, 

Сьерра-Леоне уделяет особое внимание цели 4, каса-

ющейся образования, и цели 16, касающейся до-

ступа к правосудию и создания прочных институтов. 

Кроме того, правительство этой страны увязало все 

цели с восемью основными направлениями своего 

национального плана развития, в котором основное 

внимание уделяется образованию в целях развития. 

5. Сьерра-Леоне стремится способствовать по-

строению миролюбивых, справедливых и свободных 

от социальных барьеров обществ и сообществ как на 

национальном, так и на международном уровнях. 

Соответственно, правительство твердо намерено 

разработать стратегии обеспечения доступа к право-

судию и, как следствие, привести свои националь-

ные показатели в соответствие с глобальными.  

6. Г-н Нахид (Бангладеш) говорит, что крайняя 

уязвимость его страны перед изменением климата 

придала ее народу еще большую решимость проти-

востоять этому явлению. На национальном уровне 

меры по борьбе с изменением климата и стихийными 

бедствиями были включены в стратегии устойчивого 

развития. Более 1 процента объема валового внут-

реннего продукта страны направляется на принятие 

мер в связи с изменением климата, и на адаптацию к 

нему и смягчение его последствий было выделено 

450 млн долл. США. Например, правительство инве-

стирует в наращивание потенциала противодействия 

в сельскохозяйственном секторе, в том числе посред-

ством вывода нескольких засухоустойчивых сортов 

сельскохозяйственных культур; в ближайшие пять 

лет площадь лесного покрова будет увеличена с 

22 до 24 процентов; и идет осуществление проекта 

стоимостью 50 млн долл. США, направленного на 

сохранение Сундарбанского заповедника — круп-

нейшего в мире мангрового леса. Правительство 

также выделяет значительные средства на борьбу с 

наводнениями, производство солнечной энергии, со-

здание убежища для жертв наводнений и циклонов, 

а также подъем дорог и автомагистралей выше 

уровня затопления. Кроме того, были разработаны 

ультрасовременные системы предупреждения о 

наводнениях, циклонах и штормовых нагонах волны, 

и в настоящее время активизируется работа по обес-

печению готовности к стихийным бедствиям на 

уровне общин. 

7. На прошедшем недавно в 2019 году Саммите по 

борьбе с изменением климата мировые лидеры обра-

тились с призывом предпринять конкретные дей-

ствия для прекращения изменения климата. В насто-

ящее время для ускорения перехода к «зеленой эко-

номике», «зеленым технологиям» и «зеленой 

планете» во всем мире необходима более твердая по-

литическая воля.  

8. Г-н Наумкин (Российская Федерация) говорит, 

что главная цель в области устойчивого развития по 

борьбе с бедностью недостижима без продвижения 

на других ключевых направлениях Повестки дня на 

период до 2030 года, среди которых одним из важ-

нейших является обеспечение электроэнергией. По 

прогнозам, к 2040 году мировой спрос на электро-

энергию вырастет на 25 процентов. Поскольку обес-

печить этот спрос только за счет возобновляемых ис-

точников энергии нереально, по-прежнему будут 

преобладать ископаемые виды топлива. В этой связи 

необходимо придерживаться взвешенной линии в 

энергетической сфере, которая бы способствовала 

развитию как возобновляемых, так и традиционных 

источников энергии. В этом контексте Комитет дол-

жен дать четкий сигнал международному сообще-

ству о необходимости использования всех видов 

энергоносителей. Такой сбалансированный подход 

будет способствовать обеспечению всеобщего до-

ступа к недорогим, надежным, устойчивым и совре-

менным источникам энергии в соответствии с це-

лью 7 в области устойчивого развития.  

9. Природный газ играет все более важную роль в 

энергетическом балансе, что нашло свое отражение 

в различных совместных заявлениях и итоговых до-

кументах, опубликованных Группой двадцати. Рас-

ширение применения природного газа в производ-

стве электроэнергии и в транспортном секторе спо-

собствовало бы сокращению атмосферного загряз-

нения, а также могло бы внести весомый вклад в 

противодействие изменению климата. Его делегация 

приветствует усилия региональных структур, вклю-

чая Европейскую экономическую комиссию и Эко-

номическую и социальную комиссию для Азии и Ти-

хого океана, по стимулированию использования при-

родного газа, в том числе в виде газомоторного топ-

лива. С совершенствованием технологий и повыше-

нием уровня безопасности на атомных электростан-

циях, атомная энергетика также обладает неисполь-

зованным потенциалом для энергообеспечения при 

одновременном снижении антропогенной нагрузки 

на окружающую среду.  

10. Его делегация придает большое значение сов-

местным усилиям государств в интересах снижения 

волатильности мирового нефтяного рынка, а также 

формированию международной энергетической по-

литики на принципах взаимовыгодного, равноправ-

ного и прагматически ориентированного партнер-

ства, свободного от политически мотивированных 

методов недобросовестной конкуренции. 
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11. Российская Федерация приветствует итоги 

Саммита по борьбе с изменением климата и объяв-

ленные странами конкретные планы по противодей-

ствию изменению климата и адаптации к его послед-

ствиям. Прогресс на данном направлении может 

быть обеспечен только совместными и скоординиро-

ванными усилиями, и именно поэтому его страна 

присоединилась к Парижскому соглашению, поддер-

живает Сендайскую рамочную программу по сниже-

нию риска бедствий на 2015–2030 годы и призывает 

оказывать практическую поддержку наиболее уязви-

мым странам, таким как малые островные развива-

ющиеся государства. 

12. Г-жа Нуран (Индонезия) говорит, что цели в 

области устойчивого развития были включены в 

национальные планы развития, разработанные пра-

вительством ее страны. К числу заметных достиже-

ний на сегодняшний день относятся всеохватный и 

устойчивый экономический рост, значительное 

улучшение положения в области всеобщего образо-

вания и решительные меры по борьбе с изменением 

климата. Вместе с тем важно ускорить принятие мер 

по защите биоразнообразия, обеспечению доступ-

ной и устойчивой энергии и наращиванию потенци-

ала в плане уменьшения опасности бедствий. С уче-

том этого одной из главных задач Индонезии явля-

ется налаживание более прочных глобальных парт-

нерских связей в целях устранения дефицита финан-

сирования деятельности, связанной с изменением 

климата, в рамках Аддис-Абебской программы дей-

ствий третьей Международной конференции по фи-

нансированию развития и Парижского соглашения. 

В Индонезии новаторские партнерские отношения 

способствовали работе Фонда финансирования со-

хранения тропического ландшафта, который выпу-

стил первые в мире облигации на цели сохранения 

ландшафта для финансирования индонезийских 

проектов.  

13. Помимо этого, решающее значение для обеспе-

чения всеобщего доступа к недорогим, надежным и 

устойчивым источникам энергии имеют инвестиции 

в инфраструктуру и передача технологий. Индоне-

зия стремится к достижению почти 100-процентного 

уровня электрификации и продолжает принимать 

меры для перехода к энергетической безопасности, 

отменяя субсидии на ископаемые виды топлива, про-

водя обязательную политику использования биоди-

зельного топлива и строя солнечные батареи и вет-

ряные турбины для сельских и прибрежных общин. 

Однако из-за удаленности многих сельских общин, 

чтобы никто не был забыт, необходимо будет акти-

визировать усилия, в том числе посредством привле-

чения финансирования из частного сектора и 

принятия децентрализованных решений в сельских 

районах и внесетевых решений. 

14.  Еще одной приоритетной задачей правитель-

ства является осуществление мер, основанных на 

принципах охраны природы, и более решительных 

действий по смягчению последствий изменения кли-

мата и адаптации к ним. Например, в рамках его обя-

зательства по уделению приоритетного внимания 

долгосрочной стратегии обеспечения низкоуглерод-

ного развития больше не будут выдаваться новые ли-

цензии на разведку в главных природных лесах и 

торфяниках, а также было восстановлено 2 млн га 

торфяников и еще 12 млн га деградировавших зе-

мель будут восстановлены к 2030 году. Кроме того, 

Индонезия поддерживает средства к существованию 

своих прибрежных общин посредством устойчивого 

управления мангровыми зарослями и торфяными бо-

лотами. 

15. Г-жа Микаэль (Эритрея) говорит, что ее 

страна особенно уязвима перед последствиями изме-

нения климата, включая опустынивание, деграда-

цию земель и засуху. Для борьбы с этими явлениями 

необходимы скоординированные и последователь-

ные действия на национальном, региональном и гло-

бальном уровнях. Принимаемые в Эритрее меры в 

области политики включают ратификацию экологи-

ческих конвенций и разработку национальных стра-

тегий, направленных на обеспечение неухудшения 

состояния земель. Накопленный Эритреей опыт в 

области сохранения почвенных и водных ресурсов 

свидетельствует о том, что для восстановления пло-

дородности подвергшихся деградации земель и по-

вышения урожайности и устойчивости к потрясе-

ниям могут быть использованы методы неистощи-

тельного, ресурсосберегающего хозяйствования. 

Вместе с тем потребуются и прочные партнерские 

связи, поскольку правительства в одиночку не в со-

стоянии справиться с такой масштабной проблемой.  

16. Для решения проблемы обеспечения продо-

вольственной безопасности Эритрея мобилизовала 

местное население, женщин, учащихся, организации 

гражданского общества, религиозных лидеров и во-

еннослужащих для активной работы по сохранению 

почвенных и водных ресурсов и лесонасаждению. 

Благодаря строительству плотин, в том числе микро-

плотин, появились возможности для перехода от 

натурального сельскохозяйственного производства к 

орошаемому земледелию. Полезными инструмен-

тами для повышения производительности на устой-

чивой основе являются технологии и инновации. 

17. На региональном уровне Эритрея является од-

ной из десяти стран, участвующих в инициативе 
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«Великая зеленая стена», направленной на то, чтобы 

остановить расширение пустыни Сахара. Ее цель — 

высадить зеленую полосу протяженностью 8000 км 

по всей ширине Африки. 

18. Г-жа Лейва Регейра (Куба) говорит, что отста-

вание между Севером и Югом становится все значи-

тельнее и что усиливается концентрация богатства. 

Сохраняются неустойчивые модели производства и 

потребления, и огромные объемы финансовых ре-

сурсов растрачиваются на торговлю оружием и спе-

куляцию им. В этих условиях необходимо продол-

жать принимать конкретные меры по обеспечению 

устойчивого развития на основе справедливого и 

равноправного международного порядка, инклюзив-

ной и последовательной политики, активизации гло-

бального партнерства, эффективной мобилизации 

финансовых ресурсов, а также наращивания потен-

циала и передачи технологий в интересах развиваю-

щихся стран. Кроме того, развитые страны должны 

выполнять давно принятые ими обязательства и обя-

занности.  

19.  Добиваться, чтобы ни один человек и ни одно 

государство не было забыто, означает признавать и 

уважать целый ряд подходов, концепций и моделей, 

принимаемых каждым государством в рамках осу-

ществления своего права на самоопределение с уче-

том своих национальных условий и приоритетов.  

20.  Куба по-прежнему привержена достижению 

целей, поставленных на крупных конференциях и 

встречах на высшем уровне Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию в трех его 

аспектах, и, в частности, укреплению механизмов 

эффективного осуществления Программы действий 

по ускоренному развитию малых островных разви-

вающихся государств («Путь Самоа»).  

21.  Ссылаясь на последствия глобального потепле-

ния, оратор отмечает, что Соединенные Штаты Аме-

рики, являющиеся одним из основных загрязните-

лей, отказались присоединиться к усилиям междуна-

родного сообщества по выполнению Парижского со-

глашения, тем самым ставя под угрозу саму жизнь 

грядущих поколений и выживание всех видов. Ора-

тор настоятельно призывает все государства — 

участники Парижского соглашения выполнять свои 

обязательства по нему и расширять сферу его приме-

нения на основе общей, но дифференцированной от-

ветственности.  

22.  Экономическая, торговая и финансовая бло-

када, введенная правительством Соединенных Шта-

тов против Кубы почти 60 лет назад, является самой 

несправедливой, суровой и действующей на протя-

жении самого длительного периода времени 

системой односторонних санкций, когда-либо при-

менявшихся в отношении какой-либо страны. Эта 

блокада представляет собой масштабное, вопиющее 

и систематическое нарушение прав человека кубин-

ского народа и подпадает под определение акта ге-

ноцида по Конвенции 1948 года о предупреждении 

преступления геноцида и наказании за него. Она 

противоречит положениям Устава Организации Объ-

единенных Наций и нормам международного права 

и препятствует международному сотрудничеству. 

Эта враждебная политика является главным препят-

ствием на пути развития Кубы и осуществления ку-

бинским народом всех своих прав человека. Блокада 

также препятствует осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года и достижению поставленных в 

ней целей и является главным камнем преткновения 

на пути развития экономических, торговых и финан-

совых отношений между Кубой и Соединенными 

Штатами, а также остальным миром в силу своего 

экстерриториального характера, и со времени введе-

ния блокады объем причиненного ею ущерба превы-

сил 138,8 млрд долл. США. 

23. Г-н Вонг (Сингапур) говорит, что на своем 

пути к устойчивому развитию его страна извлекла 

для себя ряд уроков. Первый из них заключается в 

том, что правительства должны играть ведущую 

роль и активно стимулировать устойчивые измене-

ния и «зеленый рост». В 2019 году Сингапур стал 

первой страной в Юго-Восточной Азии, которая 

ввела для всех субъектов экономики налог на вы-

бросы углерода. В поддержку своих целей по дости-

жению нулевого уровня отходов правительство не-

давно приняло законопроект о рациональном ис-

пользовании ресурсов, в соответствии с которым 

крупные компании будут нести ответственность за 

повышение эффективности управления отходами. 

Однако для того чтобы национальная политика была 

эффективной, инициативы правительства должны 

дополняться усилиями всех заинтересованных сто-

рон. В связи с этим для сдвига парадигмы в сторону 

достижения целей в области устойчивого развития 

крайне необходим подход, охватывающий все обще-

ство. 

24. Второй урок касается инноваций и долгосроч-

ного стратегического планирования, которые имеют 

ключевое значение для преодоления природных 

ограничений и адаптации к уникальным националь-

ным условиям. Например, несмотря на то, что Син-

гапур является одной из стран, испытывающих 

наиболее серьезный дефицит воды, он разработал 

технологию очистки сточных вод для получения уль-

трачистой питьевой воды. В целях решения про-

блемы ограниченного доступа к альтернативным 
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источникам энергии Сингапур приступил к осу-

ществлению экспериментальных проектов по уста-

новке плавучих солнечных батарей в водохранили-

щах страны. Для решения проблемы нехватки места 

на свалках он изучил технологии использования 

золы с мусоросжигательных заводов в качестве ба-

зового слоя для строительства новых дорог.  

25. Третий урок заключается в том, что изменение 

климата является глобальным вызовом, требующим 

эффективного международного сотрудничества. Не-

давно созданное Сингапурское партнерство в под-

держку программы «Путь Самоа» предложит малым 

островным развивающимся государствам качествен-

ные программы, в частности в области изменения 

климата и уменьшения опасности бедствий. Дей-

ствие пакета мер технической помощи, предоставля-

емой Сингапуром, будет продлено до 2024 года, 

чтобы поддержать реализацию программы «Путь 

Самоа» в течение следующих пяти лет. Только на ос-

нове партнерских отношений можно будет осуще-

ствить Повестку дня на период до 2030 года и Па-

рижское соглашение.  

26. Г-н Ан-Нахди (Саудовская Аравия) говорит, 

что правительство его страны по-прежнему привер-

жено выполнению Повестки дня на период до 

2030 года. План «Стратегия развития Саудовской 

Аравии до 2030 года» был приведен в соответствие 

с целями в области устойчивого развития и включает 

в себя ряд мегапроектов, направленных на создание 

рабочих мест. Фондовая биржа Саудовской Аравии 

только что добилась полного включения в индекс 

стран с формирующейся рыночной экономикой и яв-

ляется участником Инициативы Организации Объ-

единенных Наций по повышению устойчивости 

фондовых бирж. На национальном уровне продол-

жалась реализация стратегии диверсификации эко-

номики, и по мере повышения конкурентоспособно-

сти снижался бюджетный дефицит и увеличивался 

объем ненефтяного экспорта. Правительство про-

должало осуществлять Парижское соглашение, при-

нимая при этом более активные меры по охране 

окружающей среды и снижению степени загрязне-

ния. Был принят ряд стратегий в области устойчи-

вого развития, включая программы по увеличению 

доли устойчивой энергетики, повышению энергоэф-

фективности и переработке отходов. Кроме того, 

были разработаны программы повышения качества 

образования в целях удовлетворения потребностей 

рынка труда. Его делегация надеется на сотрудниче-

ство с Организацией Объединенных Наций и ее 

стратегическими партнерами в целях обеспечения 

устойчивого развития на национальном, регио-

нальном и международном уровнях, с тем чтобы по-

строить более справедливый и инклюзивный мир.  

27. Г-н Хаджилари (Исламская Республика Иран) 

говорит, что официальная позиция его страны за-

ключается в том, что Повестка дня на период до 

2030 года не является юридически обязательным до-

кументом и что любые последующие меры или об-

зоры должны осуществляться на добровольной ос-

нове, под руководством стран и в соответствии с 

национальными стратегиями и приоритетами. Хотя 

национальная ответственность имеет решающее 

значение для достижения устойчивого развития, Ис-

ламская Республика Иран взяла на вооружение пози-

тивные элементы социальных, экономических и эко-

логических целей, согласованных на международ-

ном уровне в последние десятилетия.  

28. В контексте своих усилий по борьбе с измене-

нием климата Исламская Республика Иран следует 

всеобъемлющему плану по снижению выбросов уг-

лерода, направленному на повышение энергоэффек-

тивности и сокращение загрязнения окружающей 

среды. Согласно этому плану, к 2030 году страна 

снизит свои выбросы парниковых газов на 4 про-

цента по сравнению с обычными показателями. 

29. В области образования почти достигнуты цели 

ликвидации неграмотности и обеспечения бесплат-

ного государственного образования вплоть до сред-

ней школы, полностью ликвидировано гендерное от-

ставание в сфере образования и Верховным лидером 

одобрена новая политика, направленная на обеспе-

чение подготовки наиболее уязвимых и обездолен-

ных слоев населения. Кроме того, правительство 

обеспечивает школьным образованием около 

500 000 детей-беженцев по всей стране.  

30.  На фоне незаконных и беспрецедентных санк-

ций, введенных в отношении его страны Соединен-

ными Штатами Америки, крайне важно, чтобы меж-

дународное сообщество проявило твердую и реши-

тельную приверженность принципу многосторонно-

сти. Оно должно создать благоприятную среду для 

устойчивого развития на всех уровнях в духе гло-

бального партнерства и солидарности.  

31. Г-н Амин (Афганистан) говорит, что Повестка 

дня на период до 2030 года является единственной 

всеобщей надеждой на процветание, инклюзивность 

и равенство в мире, в котором никто не был забыт. 

Ее осуществление требует активного сотрудниче-

ства всех государств-членов и заинтересованных 

сторон в целях выполнения их обязательств. В этой 

связи правительство сотрудничает с представите-

лями частного сектора и гражданского общества, 

научными кругами и партнерами по процессу 
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развития в целях достижения целей в области устой-

чивого развития и создало Исполнительный комитет 

при Канцелярии Главного исполнительного дирек-

тора для координации деятельности по осуществле-

нию Повестки дня на период до 2030 года на самом 

высоком политическом уровне. Несмотря на про-

блемы, связанные с обеспечением мира, безопасно-

сти и развития в стране, правительство придержива-

ется комплексного подхода к достижению экономи-

ческой самодостаточности в таких областях, как 

сельское хозяйство, инфраструктура, природные ре-

сурсы, человеческий капитал, развитие частного 

сектора и расширение экономических прав и воз-

можностей женщин. 

32. Доступ к недорогим, устойчивым и современ-

ным источникам энергии играет ключевую роль в ре-

ализации Повестки дня на период до 2030 года и Па-

рижского соглашения. Как наименее развитая страна 

и как развивающаяся страна, не имеющая выхода к 

морю, Афганистан нуждается в более значительной 

помощи в осуществлении мер по расширению до-

ступа к энергоресурсам. 

33. Устойчивое развитие невозможно без мира и 

безопасности, а без устойчивого развития не может 

быть прочного мира и безопасности. В этой связи 

укрепление связи между миром и безопасностью и 

развитием должно быть одним из приоритетов в ра-

боте Комитета, и особое внимание следует уделять 

затронутым конфликтами странам, которые 

по-прежнему страдают от значительной нехватки 

инвестиций, сказывающейся на их способности осу-

ществлять Повестку дня на период до 2030 года. Для 

того чтобы уделять первоочередное внимание наибо-

лее нуждающимся и обеспечить, чтобы никто не был 

забыт, необходимы более целенаправленные под-

ходы в поддержку достижения целей в области 

устойчивого развития в нестабильных государствах, 

включая государства, находящиеся в конфликтных и 

постконфликтных ситуациях.  

34. Г-н Аль-Мансури (Катар) говорит, что необхо-

димо предпринять многосторонние действия для 

того, чтобы решить серьезную проблему изменения 

климата и не допустить того, чтобы изменение кли-

мата подорвало прогресс в области устойчивого раз-

вития. Со своей стороны, на Саммите по борьбе с из-

менением климата, прошедшем в 2019 году, Катар 

обязался выделить 100 млн долл. США в поддержку 

усилий тех стран, которые в наибольшей степени 

страдают от последствий изменения климата, а 

именно малых островных развивающихся госу-

дарств и наименее развитых стран.  

35. В Национальной стратегии развития Катара на 

период до 2030 года определены основные социаль-

ные, экономические и экологические цели страны в 

контексте устойчивого развития. На многосторон-

нем уровне Катар объявил на Дохинском форуме в 

2018 году о том, что он выделит 500 млн долл. США 

на финансирование ряда программ Организации 

Объединенных Наций в течение следующих не-

скольких лет в целях осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года в дополнение к многолетнему 

взносу в размере 20 млн долл. США на нужды сети 

лабораторий-ускорителей Программы развития Ор-

ганизации Объединенных Наций в интересах дости-

жения целей в области устойчивого развития. Катар 

по-прежнему привержен налаживанию партнерских 

связей в интересах устойчивого развития.  

36. Предоставление возможностей для получения 

справедливого и равного доступа к образованию для 

всех является одним из наиболее мощных средств 

достижения устойчивого развития. Поскольку обра-

зование и занятость имеют решающее значение для 

построения лучшего будущего, Катар уделяет особое 

внимание обеспечению качественного образования 

и подготовки для миллионов молодых людей по 

всему миру.  

37. Г-жа Шурбаджи (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что правительство ее страны твердо 

намерено осуществлять Повестку дня на период до 

2030 года на сбалансированной и комплексной ос-

нове. Несмотря на особые обстоятельства, с кото-

рыми сталкивается Сирия в связи с угрозой терро-

ризма, эта страна надеется на сотрудничество с си-

стемой развития Организации Объединенных Наций 

в целях удовлетворения своих национальных по-

требностей. Правительство Сирии намерено пе-

рейти от оказания гуманитарной помощи, направ-

ленной на удовлетворение основных потребностей, 

к достижению устойчивого развития и экономиче-

скому и национальному восстановлению. С этой це-

лью она стремится раскрыть потенциал экономики, 

мобилизовать ресурсы и укрепить партнерские отно-

шения. Это приведет к наращиванию потенциала ин-

ститутов, повышению социальной справедливости и 

созданию условий для возвращения беженцев и 

внутренне перемещенных лиц.  

38. Для решения проблем, которые по-прежнему 

препятствуют осуществлению Повестки дня на пе-

риод до 2030 года, государствам будет необходимо 

воздерживаться от навязывания политических стра-

тегий, которые противоречат Уставу Организации 

Объединенных Наций. Правительство страны, пред-

ставляемой оратором, призывает положить конец по-

литизации и двойным стандартам, а также попыткам 
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некоторых правительств вмешиваться во внутренние 

дела других стран. Односторонние принудительные 

экономические меры и угроза терроризма препят-

ствуют экономическому, социальному и экологиче-

скому развитию в Сирии.  

39. Наконец, доклад Генерального секретаря о 

нефтяном пятне на ливанском побережье (A/74/225) 

свидетельствует о серьезных последствиях неодно-

кратных актов агрессии со стороны Израиля. Окку-

пирующая держава должна быть привлечена к ответ-

ственности за продолжающееся нарушение своих 

моральных, правовых и международных обяза-

тельств. 

40. Г-н Нвакуду (Нигерия) говорит, что его деле-

гация обеспокоена тем, что мир не успевает достичь 

большинства целей и задач в области устойчивого 

развития, особенно тех, которые касаются неравен-

ства, экологических проблем, образования и ликви-

дации нищеты и голода. Международному сообще-

ству следует изменить свой коллективный подход, 

потому что традиционный подход не приносит жела-

емых результатов.  

41. В этой связи Нигерия придерживается общего-

сударственного и охватывающего все общество под-

хода, обеспечивающего учет этих целей в согласо-

ванной национальной политике. Например, всеобъ-

емлющие институциональные рамочные основы 

позволяют обеспечить комплексный учет целей в 

национальной политике; межведомственный коми-

тет координирует осуществление соответствующих 

программ; и каждая палата Национальной ассамблеи 

учредила комитет по отслеживанию прогресса в до-

стижении целей в области устойчивого развития. 

Правительство использует национальную про-

грамму социальных инвестиций для перераспреде-

ления ресурсов в интересах беднейших и наиболее 

уязвимых членов общества. Кроме того, правитель-

ство содействует обеспечению доступа к финансо-

вым услугам и механизмам субсидирования.  

42. Изменение климата создает все более серьез-

ную первостепенную угрозу существованию челове-

чества. Поэтому Нигерия принимала активное уча-

стие в процессах, предшествовавших Саммиту по 

борьбе с изменением климата, и прилагает усилия 

для выполнения своих национальных обязательств. 

Применяя инициативный подход к осуществлению 

Сендайской рамочной программы, Нигерия учре-

дила национальное управление по чрезвычайным 

ситуациям и разработала систему раннего предупре-

ждения о наводнениях. 

43. Нигерия будет и впредь делать все возможное 

для обеспечения того, чтобы ее учебная программа, 

методы преподавания, методы оценки и меры по 

обеспечению доступности приводили к индивиду-

альному прогрессу и общественному развитию в 

приоритетных областях образования в интересах 

устойчивого развития. 

44. Хотя цифровые технологии могут способство-

вать повышению устойчивости глобальных продо-

вольственных и сельскохозяйственных систем, 

важно обеспечить наличие соответствующих меха-

низмов биобезопасности для контроля за потенци-

альными рисками, связанными с использованием ге-

нетически измененных организмов.   

45. Г-жа Ортес (Гондурас) говорит, что, несмотря 

на значительные усилия, предпринятые за последние 

четыре года, международное сообщество не успе-

вает достичь целей в области устойчивого развития 

и поэтому должно взять на себя обязательство по 

ускорению темпов реализации Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. Эффективная стратегия финанси-

рования устойчивого развития требует мобилизации 

новых и дополнительных ресурсов и предоставле-

ния достаточной официальной помощи в целях раз-

вития. Хотя сотрудничество Юг — Юг и трехсторон-

нее сотрудничество играют особую роль в наращи-

вании потенциала и обмене знаниями и передовым 

опытом, они по-прежнему дополняют, а не подме-

няют собой сотрудничество Север — Юг. 

46. Гондурас стремится ликвидировать нищету и 

содействовать экономическому росту, борясь при 

этом с изменением климата. Изменение климата 

угрожает повысить уязвимость страны, обратить 

вспять достигнутый прогресс и нанести серьезный 

ущерб перспективам ее развития. Деградация зе-

мель, засуха и явление Эль-Ниньо серьезно сказа-

лись на продовольственной безопасности страны в 

последние годы. Если не будут приняты меры по 

смягчению последствий изменения климата и адап-

тации к ним, это будет иметь серьезные отрицатель-

ные последствия для природных ресурсов, качества 

жизни и самой способности достичь целей в области 

устойчивого развития. Хотя Гондурас создал проч-

ную правовую базу для решения проблемы измене-

ния климата, ему необходим доступ к дополнитель-

ным финансовым ресурсам.  

47. Г-н Заки (Мальдивские Острова) говорит, что 

быстрое изменение климата сузило возможности для 

преобразований. Международное сообщество 

должно совместными усилиями ускорить принятие 

мер в соответствии с Парижскими обязательствами 

для обеспечения того, чтобы повышение глобальной 

температуры по-прежнему не превышало 1,5 гра-

дуса Цельсия. Если не обратить вспять нынешнюю 

https://undocs.org/ru/A/74/225
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глобальную тенденцию, достижение многих целей в 

области устойчивого развития окажется под угрозой, 

и в несоразмерно большей степени пострадают 

наиболее уязвимые слои населения. 

48. Мальдивские Острова, будучи одной из стран, 

наиболее уязвимых к изменению климата, полны ре-

шимости преодолеть стоящие перед ними проблемы. 

С этой целью правительство сокращает долю иско-

паемого топлива, инвестирует в утилизацию отхо-

дов, обеспечение безопасной водой и предметами са-

нитарии, а также предоставляет молодым людям 

навыки и поддержку, необходимые для содействия 

экономическому росту страны. Оно также повышает 

эффективность работы, направленной на то, чтобы 

сделать механизмы управления более инновацион-

ными и увязать их с технологическим прогрессом. В 

этой связи на Саммите по борьбе с изменением кли-

мата, прошедшем в 2019 году, президент Мальдив-

ских Островов представил план под названием 

«Обеспечение устойчивости островов к изменению 

климата с опорой на новые технологии», цель кото-

рого состоит в использовании природных решений, 

поощрении инноваций и применении новых техно-

логий для повышения жизнестойкости. 

49. Доступ к недорогим, надежным и устойчивым 

источникам энергии имеет крайне важное значение 

для достижения многих целей в области устойчивого 

развития. Хотя Мальдивские Острова обеспечили 

всеобщий доступ к энергоносителям, этой стране 

необходимо ускорить нынешние темпы прогресса в 

достижении цели 7 путем увеличения доли сектора 

возобновляемых источников энергии, устранения 

факторов, препятствующих притоку инвестиций в 

этот сектор, и содействия применению технологий, 

связанных с возобновляемыми источниками энер-

гии. 

50. Мальдивские Острова, будучи гордым членом 

Коалиции за создание устойчивой к стихийным бед-

ствиям инфраструктуры, которая служит платфор-

мой для выработки общих решений по уменьшению 

опасности стихийных бедствий, призывают между-

народное сообщество принять эффективные меры по 

уменьшению опасности стихийных бедствий и по-

вышению эффективности планирования с учетом 

климатических условий в соответствии с Сендай-

ской рамочной программой. Кроме того, они призы-

вают более активно мобилизовывать ресурсы для 

национальных систем сбора данных и управления 

ими и к проведению дальнейших стратегических ис-

следований по вопросам повышения жизнестойко-

сти.  

51. Г-жа Сиянда (Замбия) говорит, что правитель-

ство включило 86 процентов задач по достижению 

целей в области устойчивого развития в свой седь-

мой национальный план развития, направленный в 

первую очередь на повышение экономической ди-

версификации, создание рабочих мест и развитие че-

ловеческого потенциала, а также сокращение мас-

штабов нищеты, снижение уровня уязвимости и не-

равенства в области развития.  

52. Правительство ее страны намерено обеспечить 

доступ к недорогим, надежным, устойчивым и со-

временным источникам энергии для всех. В этой 

связи оно осуществляет программу электрификации 

сельских районов в целях расширения доступа к 

электричеству для сельских общин. Кроме того, 

были приняты нормативные акты, направленные на 

диверсификацию энергобаланса страны, мобилиза-

цию инвестиций из частного сектора и содействие 

развитию возобновляемых источников энергии в це-

лях расширения доступа к чистым источникам энер-

гии, в том числе для приготовления пищи. В начале 

2019 года была введена в эксплуатацию первая круп-

ная солнечная электростанция в Замбии, к которой 

подключены по меньшей мере 30 000 домохозяйств.  

53. Никто не должен выбирать между тем, чтобы 

отправить ребенка на работу или в школу. Поэтому 

предоставление бесплатного начального образова-

ния и снижение платы за обучение в средней школе 

имеют ключевое значение для расширения доступа к 

образованию для детей из семей с низким уровнем 

дохода. Программы предоставления школьного пи-

тания являются еще одним важным компонентом для 

удержания учащихся из уязвимых групп населения в 

системе образования. На сегодняшний день такие 

программы осуществляются в 2618 школах в 39 рай-

онах страны.  

54. Правительство повышает роль образования в 

интересах устойчивого развития и осведомленность 

о новых технологиях, которые могут быть адаптиро-

ваны для создания устойчивых к стихийным бед-

ствиям общин. Оно поддерживает оказание Органи-

зацией Объединенных Наций, в частности Организа-

цией Объединенных Наций по вопросам образова-

ния, науки и культуры, содействия развитию образо-

вания в интересах устойчивого развития, в том числе 

путем обмена знаниями, установления стандартов, 

обмена информацией о передовой практике, сбора 

данных и проведения научных и иных исследований. 

55. Г-жа Оропеса Акоста (Многонациональное 

Государство Боливия) говорит, что 17 целей и 169 за-

дач в области устойчивого развития не удастся реа-

лизовать, если не будут приняты срочные меры по 
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урегулированию климатического кризиса. Мир при-

ближается к точке невозврата. Парижского соглаше-

ния недостаточно для устранения этой угрозы, осо-

бенно если из него выходят страны, являющиеся 

крупнейшими источниками выбросов парниковых 

газов. Поэтому ее делегация с удовлетворением от-

мечает недавний созыв Саммита по борьбе с измене-

нием климата в 2019 году. 

56.  Нерациональные модели потребления и произ-

водства нанесли серьезный ущерб регенерацион-

ному потенциалу нашей планеты и ее жизнеспособ-

ности. Изменение климата и стихийные бедствия, 

которые, к сожалению, в наибольшей степени сказы-

ваются на беднейших слоях населения, являются од-

ними из многочисленных симптомов дисбаланса 

между человечеством и природой. Для решения этих 

проблем необходимо создать модель развития в гар-

монии с природой, в рамках которой люди больше не 

рассматривались бы как собственники природных 

ресурсов, но признавались бы частью сложной и 

тонко сбалансированной общей среды. 

57. В соответствии с этой концепцией правитель-

ство станы оратора осуществляет Патриотическую 

повестку дня на период до 2025 года, которая 

направлена на искоренение крайней нищеты, обес-

печение общедоступности основных услуг и под-

держку национальной самостоятельности в ряде 

ключевых областей, в том числе в науке и технике.  

58. Отмечая, что были предприняты значительные 

шаги по достижению целей  концепции “buen vivir” 

(«благополучия»), оратор подчеркивает, что един-

ственный способ стимулировать устойчивое разви-

тие и установить справедливое равновесие между 

экономическими, социальными и экологическими 

потребностями нынешнего и будущих поколений — 

это внедрить политику, стратегии и механизмы, 

нацеленные на формирование образа жизни в гармо-

нии с природой. 

59. Г-жа Интараджумпа (Таиланд) говорит, что 

благодаря Саммиту по борьбе с изменением климата, 

прошедшему в 2019 году, удалось мобилизовать под-

держку различных заинтересованных сторон в целях 

ускорения выполнения амбициозных обязательств, и 

ее делегация надеется на сохранение этой позитив-

ной динамики на двадцать пятой сессии Конферен-

ции сторон Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата, которая 

пройдет в Чили. Меры по борьбе с изменением кли-

мата должны быть в равной степени сосредоточены 

на смягчении последствий изменения климата и 

адаптации к ним при одновременном повышении 

жизнестойкости и должны дополняться средствами 

реализации, включая финансовые ресурсы, наращи-

вание потенциала, разработку технологий и обмен 

знаниями и передовым опытом. В соответствии со 

своими обязательствами Таиланд переходит к по-

строению низкоуглеродной и устойчивой к измене-

нию климата модели развития общества. Для дости-

жения поставленной им цели сокращения выбросов 

парниковых газов на 20–25 процентов к 2030 году 

Таиланд завершил разработку своих секторальных 

планов в области энергетики, транспорта, промыш-

ленности и удаления отходов.  

60. Стихийные бедствия продолжали ставить под 

угрозу достигнутый с большим трудом прогресс в 

области развития во всем мире. Поскольку уменьше-

ние опасности бедствий является общей обязанно-

стью, страны должны учитывать Сендайскую рамоч-

ную программу в своей национальной политике в 

области развития. Со своей стороны, Таиланд создал 

сеть раннего предупреждения, которая охватывает 

районы, подверженные стихийным бедствиям, 

включая угрозу цунами.  

61. Всеобщий доступ к недорогим, надежным, 

устойчивым и современным источникам энергии иг-

рает главную роль в реализации Повестки дня на пе-

риод до 2030 года и Парижского соглашения. На ос-

нове государственно-частных партнерств Таиланд 

инвестировал в объекты по производству электро-

энергии и протянул линии электропередач к каж-

дому домохозяйству и общине в стране по доступ-

ным ценам. В будущем правительство страны будет 

и впредь уделять первоочередное внимание разви-

тию современных энергетических систем, которые 

максимально используют потенциал гидроэнерге-

тики, солнечной энергии, а также биомассы и био-

газа для производства энергии.  

62. Г-жа Молдоисаева (Кыргызстан) говорит, что 

правительство ее страны активно работает над до-

стижением целей в области устойчивого развития и 

включило ключевые элементы Повестки дня на пе-

риод до 2030 года в национальную стратегию разви-

тия на период 2018–2040 годов. Кыргызстан пред-

ставит свой добровольный национальный обзор на 

политическом форуме высокого уровня по устойчи-

вому развитию в 2020 году и рассчитывает на по-

мощь Организации Объединенных Наций в подго-

товке этого важного документа. 

63. Изменение климата, включая стихийные бед-

ствия, создает дополнительные трудности на пути к 

достижению целей в области устойчивого развития. 

Поэтому ее страна приняла стратегически правиль-

ное решение присоединиться к Парижскому 
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соглашению и осуществлять Сендайскую рамочную 

программу.  

64. Кыргызстан совместно с другими странами 

Центральной Азии прилагает активные усилия по 

предотвращению радиоактивной угрозы, создавае-

мой урановыми хвостохранилищами. Принятие Ге-

неральной Ассамблеей резолюции о роли междуна-

родного сообщества в предотвращении радиацион-

ной угрозы в Центральной Азии и проведение мно-

госторонних мероприятий по данному вопросу 

внесли позитивный вклад в развитие экологического 

сотрудничества в контексте целей в области устой-

чивого развития. 

65. Горные страны, такие как Кыргызстан, сталки-

ваются с конкретными препятствиями на пути к ре-

ализации Повестки дня на период до 2030 года. По-

мимо негативных последствий изменения климата 

для таких стран, из-за гористого характера своей 

территории они вынуждены тратить дополнитель-

ные средства на развитие промышленной, сельско-

хозяйственной и транспортной инфраструктуры. 

Кыргызстан активно содействует реализации меж-

дународных инициатив, направленных на привлече-

ние внимания к вопросам, связанным с устойчивым 

развитием горных районов, включая назначение 

11 декабря Всемирным днем гор и создание Группы 

друзей горных стран, в которую в настоящее время 

входят 20 стран. 

66. Г-жа Фоммалангси (Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что более 60 про-

центов показателей, установленных в рамках целей 

в области устойчивого развития, были включены в 

национальный план социально-экономического раз-

вития на период 2016–2020 годов, а остальные пока-

затели будут включены в следующий план на период 

2021–2025 годов. В 2018 году ее страна успешно 

представила свой первый добровольный националь-

ный обзор на политическом форуме высокого уровня 

по вопросам устойчивого развития, а на централь-

ном уровне и уровне провинций были организованы 

семинары для обеспечения более глубокого понима-

ния целей в области устойчивого развития всеми 

слоями общества. Помимо этого, для обеспечения 

эффективной координации деятельности по дости-

жению целей на национальном уровне были созданы 

координационные центры в отраслевых министер-

ствах и руководящий комитет под председатель-

ством премьер-министра.  

67. Крайне важную роль в содействии успешному 

достижению целей в области устойчивого развития 

играют партнерские отношения. В связи с этим ее 

страна продолжает сотрудничать со всеми 

партнерами по процессу развития, учреждениями 

Организации Объединенных Наций и международ-

ными организациями в рамках «круглых столов», ко-

торые стали эффективной платформой для подведе-

ния итогов работы по достижению целей в области 

устойчивого развития, выработки практических ре-

комендаций в области политики и обеспечения мо-

билизации достаточных ресурсов. Вместе с тем со-

храняются проблемы, включая обеспечение эффек-

тивной институциональной координации между раз-

личными заинтересованными сторонами и, что 

наиболее важно, мобилизацию достаточного финан-

сирования, использование технологических ноу-хау 

и развитие людских ресурсов для достижения этих 

целей в области устойчивого развития. 

68. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Ангелова (Болгария). 

69. Г-жа Сок (Камбоджа) говорит, что правитель-

ство ее страны уделяет первоочередное внимание со-

действию инклюзивного и устойчивого развития. 

Будучи страной, уязвимой перед изменением кли-

мата, Камбоджа проявляет сильную политическую 

волю к борьбе с этим явлением и сделала все воз-

можное для решения стоящих перед ней проблем, 

несмотря на ограниченные ресурсы и возможности. 

С учетом всеобщих последствий изменения климата 

этот вопрос должен решаться на согласованной, все-

объемлющей и сбалансированной основе. Поэтому 

развитые страны должны ускорить предоставление 

средств реализации, а коллективные действия 

должны быть сосредоточены на оказании содействия 

наиболее уязвимым странам в повышении уровня их 

жизнестойкости и готовности и расширении их воз-

можностей в плане смягчения последствий измене-

ния климата и адаптации к ним. В этом контексте ее 

делегация высоко оценивает недавний созыв Сам-

мита по борьбе с изменением климата в 2019 году, 

который продемонстрировал более широкое призна-

ние необходимости быстрого ускорения принятия 

мер. Она рассчитывает на то, что этот импульс полу-

чит развитие на двадцать пятой сессий Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объеди-

ненных Наций об изменении климата, которая прой-

дет в Чили.  

70. Финансовые последствия игнорирования изме-

нения климата во много раз превзойдут расходы на 

принятие мер. Камбоджа будет сотрудничать со 

всеми партнерами в целях преобразования нынеш-

него климатического кризиса в новую возможность 

для создания более экологичной, низкоуглеродной, 

жизнестойкой, равноправной, устойчивой и осно-

ванной на знаниях экономики.  
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71. Г-жа Петрочелли Рохас (Панама) говорит, что 

образование является одной из самых мощных дви-

жущих сил устойчивого развития. Ее делегация под-

держивает партнерские связи для обмена опытом и 

знаниями в области образования в интересах устой-

чивого развития между всеми заинтересованными 

сторонами.  

72. В силу того что туризм способствует созданию 

рабочих мест и привлечению инвестиций, он явля-

ется одним из крупнейших секторов экономики и мо-

жет также внести решающий вклад в достижение це-

лей в области устойчивого развития. Однако тури-

стический сектор в Центральной Америке и Кариб-

ском бассейне уже пострадал от последствий изме-

нения климата, особенно после ураганов «Ирма» и 

«Мария». Поэтому необходимо удвоить усилия по 

борьбе с изменением климата, включая применение 

комплексного стратегического подхода к туристиче-

скому сектору. В этой связи ее делегация рассчиты-

вает на то, что Комитет поддержит проект резолю-

ции под названием «Устойчивый туризм и устойчи-

вое развитие в Центральной Америке», который бу-

дет представлен Сальвадором от имени Системы 

центральноамериканской интеграции в ходе теку-

щей сессии. 

73. Осуществление Сендайской рамочной про-

граммы является неотъемлемой частью междуна-

родных усилий по достижению устойчивого разви-

тия с учетом увеличения опасности бедствий в раз-

личных секторах. Международное сотрудничество и 

поддержка также необходимы в таких областях, как 

наращивание потенциала, передача технологий и 

сбор данных. 

74. Г-н Аль-Кувари (Катар), заместитель Предсе-

дателя, вновь занимает место Председателя. 

75. Г-жа Гомес Монтейро (Кабо-Верде) говорит, 

что устойчивое развитие во всех его аспектах имеет 

особое значение, поскольку повышает жизнестой-

кость, которая позволяет странам лучше справляться 

с последствиями изменения климата и адаптиро-

ваться к нему. Жизнестойкость имеет решающее зна-

чение для Кабо-Верде, экономика и общество кото-

рого могут понести несоразмерный ущерб в резуль-

тате таких последствий, как усиление наводнений, 

засухи и опустынивания. Смягчение этих послед-

ствий отвлекает ресурсы от других важных секторов. 

76. Правительство Кабо-Верде по-прежнему при-

вержено осуществлению Парижского соглашения и 

достижению целей, поставленных в его определяе-

мом на национальном уровне вкладе, который вклю-

чает ключевые меры по адаптации к изменению кли-

мата и его предотвращению. Например, 

правительство повышает долю возобновляемых ис-

точников энергии в электросетях, уделяя особое вни-

мание опреснению воды, эффективному управлению 

водными ресурсами и сельскохозяйственному про-

изводству, а также повышению жизнестойкости за 

счет лесовозобновления. Оно также создало чрезвы-

чайный фонд и экологический фонд. Хотя ее страна 

полностью осознает свою главную ответственность 

за решение проблем, связанных с изменением кли-

мата, она не может сделать это в одиночку и нужда-

ется в поддержке со стороны международного сооб-

щества. 

77. Обсуждения в Комитете в ходе нынешней сес-

сии должны быть сосредоточены на том, как эффек-

тивно решить выявленные климатические проблемы 

с помощью конкретных механизмов, политики и 

мер, связанных с передачей технологии, наращива-

нием потенциала, повышением экономической кон-

курентоспособности и более активной мобилиза-

цией ресурсов. Проекты резолюций, касающиеся 

уменьшения опасности бедствий, программы «Путь 

Самоа» и защиты мирового климата, должны вклю-

чать четкие ориентированные на конкретные дей-

ствия формулировки, направленные на достижение 

конкретных результатов. 

78. Г-жа Уайене (Мозамбик) говорит, что в силу 

своего географического расположения Мозамбик 

считается одной из стран, наиболее уязвимых перед 

стихийными бедствиями и последствиями измене-

ния климата. Признавая эти сложные условия, пра-

вительство в своем плане развития на период 2015–

2019 годов изложило политику страны в области 

уменьшения опасности бедствий и смягчения по-

следствий изменения климата. Кроме того, прави-

тельство осуществляет генеральный план по умень-

шению опасности бедствий, с тем чтобы включить 

этот аспект в свой план развития. Генеральный план, 

в частности, направлен на углубление понимания 

рисков бедствий на всех уровнях; расширение уча-

стия государственного и частного секторов в дея-

тельности по снижению риска бедствий; консолида-

цию государственных инвестиций и осуществление 

территориального планирования; активизацию уси-

лий по раннему предупреждению, реагированию и 

восстановлению; и налаживание партнерских связей 

на основе международного сотрудничества. Гене-

ральный план осуществляется в соответствии с 

Сендайской рамочной программой и целями в обла-

сти устойчивого развития. 

79. Мозамбик сталкивается с многоаспектными 

проблемами, такими как два чрезвычайно мощных 

тропических циклона, которые опустошили обшир-

ные районы страны в марте и апреле 2019 года и 
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унесли более 700 жизней. В ответ на эти события 

правительство, среди прочих мер, утвердило ежегод-

ный всеобъемлющий план действий по управлению 

рисками, связанными со стихийными бедствиями, и 

оказанию гуманитарной помощи в чрезвычайных 

ситуациях. 

80. Наименее развитые страны имеют особые по-

требности ввиду высокой уязвимости к изменению 

климата, которая зачастую значительно превышает 

их способность реагировать на бедствия и восста-

навливаться после них. Поэтому Мозамбик призна-

телен за поддержку, оказанную международным со-

обществом на сегодняшний день. Однако перед ним 

все еще стоит задача восстановления поврежденной 

инфраструктуры и обеспечения стабильной и без-

опасной обстановки для пострадавших. В связи с 

этим делегация оратора призывает все заинтересо-

ванные стороны активизировать оказание помощи на 

основе партнерских отношений. 

81. Г-н Сюй Чжуншэн (Китай) говорит, что По-

вестка дня на период до 2030 года заложила основу 

для глобального устойчивого развития и открыла но-

вую главу в области глобального сотрудничества в 

целях развития. Международное сообщество 

должно прочувствовать острую необходимость и ак-

тивизировать усилия по достижению целей в обла-

сти устойчивого развития, особенно в том, что каса-

ется оказания помощи развивающимся странам в 

ликвидации нищеты и голода. Со своей стороны, в 

ходе текущей сессии Комитету следует принять 

практические меры по ускорению осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года и обеспечению 

того, чтобы никто не был забыт. 

82. На национальном уровне страны должны вклю-

чить Повестку дня на период до 2030 года в свои 

стратегии развития, с тем чтобы добиться сбаланси-

рованного экономического, социального и экологи-

ческого развития, которое улучшит условия жизни и 

повысит благосостояние населения. На международ-

ном уровне следует предпринять шаги по укрепле-

нию партнерских связей в области развития и консо-

лидации глобального сотрудничества в целях разви-

тия, при этом сотрудничество Север –– Юг должно 

стать основным каналом оказания помощи в целях 

развития, а сотрудничество Юг –– Юг — дополне-

нием к нему. Развитые страны должны добросо-

вестно выполнять свои обязательства в отношении 

официальной помощи в целях развития и оказывать 

развивающимся странам помощь в наращивании их 

собственного потенциала в плане развития и повы-

шении уровня развития. 

83. Организации Объединенных Наций следует иг-

рать более активную роль в осуществлении По-

вестки дня на период до 2030 года. Она должна обес-

печивать стратегическое руководство, содействовать 

общей координации и предлагать помощь соответ-

ствующим международным организациям и много-

сторонним механизмам, с тем чтобы они могли при-

нимать более эффективные меры и налаживать взаи-

модействие в целях содействия глобальному сотруд-

ничеству в целях развития. 

84. Китай твердо привержен осуществлению По-

вестки дня на период до 2030 года и оказывает реши-

тельную поддержку другим развивающимся стра-

нам, в частности по линии сотрудничества Юг –– Юг 

и в рамках инициативы «Пояс и путь». Будучи актив-

ным сторонником глобального развития, Китай бу-

дет продолжать работать над построением лучшего 

будущего для китайского народа и всего человече-

ства. 

85. Г-н Пудел Чхетри (Непал) говорит, что реша-

ющее значение имеет учет трех основных компонен-

тов устойчивого развития в национальных планах и 

стратегиях на всех уровнях. Все государства должны 

стремиться к выполнению обещаний, данных в 

2015 году, и никакое красноречие не сможет компен-

сировать бездействие. Саммит по борьбе с измене-

нием климата 2019 года убедил в острой необходи-

мости срочного спасения планеты и будущего чело-

вечества. 

86. Как страна, в которой много заснеженных гор, 

Непал серьезно пострадал от стихийных бедствий, 

вызванных изменением климата. Делегация оратора 

придает большое значение устойчивому горному 

развитию и продолжает подчеркивать органическую 

связь между горами и океанами. Таяние ледников 

нанесет ущерб миллионам жителей гор и более чем 

миллиарду людей, живущих ниже по склону гор. От-

сюда вытекает необходимость эффективного осу-

ществления Парижского соглашения и Сендайской 

рамочной программы в увязке с Повесткой дня на 

период до 2030 года при участии всех заинтересо-

ванных сторон. 

87. Непал уделяет повышенное внимание увеличе-

нию доли экологически чистых и возобновляемых 

источников энергии и уделяет первоочередное вни-

мание преобразованию своей экономики в целях вы-

хода из категории наименее развитых стран. Для 

обеспечения плавного перехода он рассчитывает на 

расширенную, предсказуемую и непрерывную под-

держку со стороны международного сообщества в 

осуществлении этих усилий. 
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88. Г-жа Пеянович Джюришич (Черногория) го-

ворит, что страны несут общую ответственность за 

обеспечение инклюзивного устойчивого развития и 

что Комитет должен играть важную роль в ускоре-

нии деятельности по достижению целей в области 

устойчивого развития. Черногория была одной из 

первых стран, включивших цели в области устойчи-

вого развития в основные направления свой деятель-

ности на основе национальной стратегии устойчи-

вого развития. Она также одной из первых предста-

вила добровольный национальный обзор в 2016 году. 

89. Черногория добилась значительного прогресса 

в достижении почти всех целей в области устойчи-

вого развития. В дополнение к 232 показателям 

устойчивого развития, разработанным Статистиче-

ской комиссией и включенным в национальную 

стратегию, в стратегию был добавлен 291 нацио-

нальный показатель. На основе этих показателей 

была разработана модель повышения производи-

тельности и снижения внутреннего потребления ма-

териалов на 20 процентов к 2020 году по сравнению 

со средним показателем за 2005–2012 годы. В целях 

смягчения последствий процесса развития прави-

тельство уделяет особое внимание сохранению вод-

ных и лесных ресурсов и ввело мораторий на добычу 

песка и гравия в речных бассейнах. 

90. В результате инвестиций в энергоэффектив-

ность и передачи технологических решений доля 

возобновляемых источников энергии в Черногории 

неуклонно растет. В 2016 году на возобновляемые 

источники энергии приходилось в общей сложности 

41,6 процента энергопотребления, что превысило 

целевой показатель 2020 года, составлявший 33 про-

цента. За период с 24 мая по 2 июня 2019 года Чер-

ногория произвела достаточно энергии с использо-

ванием возобновляемых источников для удовлетво-

рения всех своих внутренних потребностей. 

91. В настоящее время Черногория проводит ре-

форму национальной системы координации деятель-

ности в области устойчивого развития. Новая си-

стема будет способствовать налаживанию постоян-

ного, эффективного и скоординированного сотруд-

ничества между органами системы государствен-

ного управления, местными органами власти, 

научно-образовательными кругами, предпринима-

тельским сектором и системой Организации Объ-

единенных Наций. Правительство тесно сотрудни-

чает со страновой группой Организации Объединен-

ных Наций в целях увязки деятельности по реализа-

ции Повестки дня на период до 2030 года с текущим 

процессом присоединения к Европейскому союзу. 

Эти процессы взаимно подкрепляют друг друга, по-

скольку 65 процентов задач по достижению целей в 

области устойчивого развития тесно связаны с пере-

говорами о присоединении. 

92. Г-жа Лодхи (Пакистан) говорит, что в ходе об-

суждений в Комитете на нынешней сессии первооче-

редное внимание должно уделяться поиску путей 

укрепления многосторонних механизмов сотрудни-

чества; содействию налаживанию международного 

сотрудничества для достижения общих целей; устра-

нению факторов, препятствующих осуществлению 

основных международных соглашений; и решению 

проблемы финансирования развития для достиже-

ния целей в области устойчивого развития. Повестка 

дня на период до 2030 года предлагает наиболее ам-

бициозные рамочные основы для развития. Задача 

по-прежнему заключается в том, чтобы увязать эту 

программу преобразований с надлежащими сред-

ствами реализации. Ключевыми способствующими 

этому факторами являются финансирование, спра-

ведливая торговля, приемлемый уровень задолжен-

ности, доступ к технологиям и наращивание потен-

циала. 

93.  Основные задачи Пакистана соответствуют По-

вестке дня на период до 2030 года и включают ожив-

ление экономики; развитие сельскохозяйственного 

сектора; переход к использованию экологичных и 

доступных источников энергии; сохранение и раци-

ональное использование водных ресурсов; обеспече-

ние «зеленого роста» на основе целостного подхода; 

расширение сети социальной защиты на основе ам-

бициозной программы по борьбе с бедностью; инве-

стиции во всеобщее образование; и расширение до-

ступа к услугам здравоохранения. Хотя мобилизация 

внутренних ресурсов и достижение большей эконо-

мической самодостаточности лежат в основе таких 

усилий, создание благоприятной международной об-

становки, обеспечение более широкого доступа к 

финансовым ресурсам и оказание технологической 

помощи по-прежнему имеют решающее значение 

для выполнения приоритетных задач правительства. 

Укрепление международного сотрудничества также 

имеет решающее значение для борьбы с незакон-

ными финансовыми потоками, особенно для возвра-

щения похищенных активов. Конвенция Организа-

ции Объединенных Наций против коррупции обес-

печивает необходимые рамочные основы для такого 

сотрудничества и должна осуществляться в полном 

объеме. 

94.  Пакистан по-прежнему крайне уязвим перед 

неблагоприятными последствиями изменения кли-

мата. Поскольку решение проблемы изменения кли-

мата является коллективной задачей, требующей 

глобальных ответных мер, ее делегация с удовлетво-

рением отмечает недавнее проведение Саммита по 
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борьбе с изменением климата и надеется, что вновь 

выраженная политическая воля позволит продви-

нуться в направлении достижения целей Парижского 

соглашения, включая выполнение обязательства по 

предоставлению средств в размере 100 млрд долл. 

США к 2020 году. 

95.  В заключение оратор подчеркивает неизмен-

ную поддержку Пакистана в отношении народов, 

живущих в условиях колониального господства и 

иностранной оккупации. Право народов на само-

определение является одним из основополагающих 

прав, закрепленных в Уставе Организации Объеди-

ненных Наций. 

96. Г-н Малик (Индия) говорит, что для осуществ-

ления Повестки дня на период до 2030 года требу-

ются многосторонние действия, направленные на 

решение проблем и корректировку национальной 

политики с учетом меняющегося глобального ланд-

шафта. Национальные усилия Индии по обеспече-

нию инклюзивного и устойчивого развития тесно 

связаны с глобальной повесткой дня. В духе обмена 

опытом Индия представила свой первый доброволь-

ный национальный обзор в 2017 году и представит 

свой второй обзор на следующем политическом фо-

руме высокого уровня в 2020 году. 

97. Индия сделала Повестку дня на период до 

2030 года краеугольным камнем своей политики в 

области развития. За последние пять лет было реа-

лизовано большое число флагманских программ, 

направленных на достижение целей в области устой-

чивого развития, включая национальную кампанию 

по вопросам питания, национальную программу 

охраны здоровья и кампанию в интересах образова-

ния девочек. Для комплексного решения всех про-

блем, связанных с водными ресурсами, недавно 

было создано новое министерство по охране и раци-

ональному использованию водных ресурсов. Кроме 

того, идет осуществление широкомасштабной про-

граммы лесонасаждений, направленной на восста-

новление 13 млн га деградированных и обезлесен-

ных земель к 2020 году и еще 8 млн га — к 2030 году. 

98. Устойчивое развитие должно помочь решить 

проблему изменения климата за счет принятия соот-

ветствующих мер по смягчению его последствий и 

адаптации к ним, и Индия планирует к 2022 году 

произвести 175 гигаватт электроэнергии с использо-

ванием возобновляемых источников энергии. Вме-

сте с Францией Индия стала соучредителем Между-

народного солнечного альянса, который стал круп-

ной глобальной инициативой, способствующей осу-

ществлению Парижского соглашения путем быст-

рого внедрения и массового использования 

солнечной энергии. Помимо этого, Индия создала 

Коалицию за устойчивую к бедствиям инфраструк-

туру. Коалиция будет выступать в качестве меха-

низма оказания помощи странам в наращивании их 

потенциала и совершенствования практики в целях 

успешного осуществления Повестки дня на период 

до 2030 года, Сендайской рамочной программы и 

Парижского соглашения. 

99. Г-н Будху (Тринидад и Тобаго) говорит, что его 

страна привержена делу эффективного осуществле-

ния Повестки дня на период до 2030 года, про-

граммы «Путь Самоа» и Парижского соглашения в 

полной мере. Руководствуясь своим обязательством 

обеспечить, чтобы никто не был забыт, правитель-

ство осуществляет амбициозный стратегический 

план развития под названием «Стратегия развития 

на период до 2030 года», который тесно увязан с По-

весткой дня на период до 2030 года и в котором осо-

бое внимание уделяется ликвидации нищеты и нера-

венства посредством поощрения повышения произ-

водительности труда, инноваций и творчества. Три-

нидад и Тобаго стремится построить общество, в ко-

тором будут удовлетворяться все основные потреб-

ности и каждый человек будет цениться и иметь воз-

можность вносить значимый вклад в развитие 

страны. Его страна планирует представить свой пер-

вый добровольный национальный обзор на полити-

ческом форуме высокого уровня в 2020 году. 

100. Тринидад и Тобаго по-прежнему сталкивается 

со многими проблемами в области развития, которые 

усугубляются его уязвимостью перед внешними эко-

номическими и экологическими потрясениями. По-

этому настоятельно необходимо, чтобы международ-

ное сообщество продолжало признавать особое по-

ложение малых островных развивающихся госу-

дарств и уникальные проблемы в области развития, 

с которыми они сталкиваются. Делегация страны 

оратора с удовлетворением отмечает проведение на 

высоком уровне среднесрочного обзора хода осу-

ществления программы «Путь Самоа» и принятие 

министерской декларации, в которой подтвержда-

ется общемировая приверженность обеспечению 

того, чтобы ни одно малое островное развивающееся 

государство не было забыто. Для этого международ-

ное сообщество должно расширять глобальные парт-

нерские отношения и международное сотрудниче-

ство, в том числе оказывать поддержку в наращива-

нии потенциала и передаче технологий. Кроме того, 

многосторонние учреждения должны разрабатывать 

и внедрять специализированные финансовые ин-

струменты и средства, позволяющие малым остров-

ным развивающимся государствам более 
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эффективно участвовать в международной финансо-

вой системе и глобальных рынках. 

101. Г-жа Али (Объединенные Арабские Эмираты) 

говорит, что ее страна неизменно стремится достичь 

целей в области устойчивого развития к 2030 году. 

Правительство учредило национальный комитет по 

координации деятельности по достижению этих це-

лей во всех секторах в соответствии с такими наци-

ональными рамочными программами, как «Страте-

гия развития на период до 2021 года», «Энергетиче-

ская стратегия на период до 2050 года» и проект 

«Столетний план на период до 2071 года». 

102. Программы оказания внешней помощи были 

реорганизованы с учетом целей в области устойчи-

вого развития, и Объединенные Арабские Эмираты 

работают в тесном партнерстве с Организацией эко-

номического сотрудничества и развития и Програм-

мой развития Организации Объединенных Наций в 

целях активизации конкретных усилий всех прави-

тельств по достижению этих целей. Дефицит элек-

троэнергии является особым препятствием на пути 

экономического развития, и Объединенные Араб-

ские Эмираты считают, что следует удвоить усилия, 

с тем чтобы ликвидировать ее нехватку за счет ис-

пользования недорогих возобновляемых источников 

энергии. 

103. В ближайшее время Дубай примет у себя вы-

ставку «Экспо-2020», которую, как ожидается, посе-

тят 25 миллионов человек и которая, таким образом, 

предоставит беспрецедентную возможность повы-

сить осведомленность о целях в области устойчи-

вого развития и ускорить их достижение. 

104. Г-н Билан (Украина) говорит, что его страна 

переживает фундаментальные социальные, эконо-

мические и политические преобразования. Не-

смотря на временную оккупацию части территории 

Украины, правительство всецело привержено дости-

жению 17 целей в области устойчивого развития и 

выполнению связанных с ними 169 задач. Эта страна 

является региональным лидером с точки зрения 

адаптации целей к национальным условиям. Не-

давно президент Украины подписал указ, в котором 

правительству предлагается включить эти цели во 

все политические и стратегические документы и ре-

гулярно отслеживать достигнутый прогресс. Укра-

ина представит добровольный национальный обзор 

на политическом форуме высокого уровня в 

2020 году. 

105. Достижение целей в области устойчивого раз-

вития является одной из главных задач для Украины. 

В этой связи правительство стремится обеспечить 

устойчивый экономический рост, ликвидировать 

нищету, повысить занятость, провести эффективную 

правоохранительную и судебную реформу, содей-

ствовать инновациям и созданию устойчивой инфра-

структуры, создать эффективную систему обще-

ственного здравоохранения и обеспечить доступное 

образование и достойную работу. 

106. Украина с удовлетворением отмечает соответ-

ствующие инициативы Организации Объединенных 

Наций, такие как те, которые направлены на сокра-

щение вдвое масштабов голода в мире. Украинцы, 

которые знают о последствиях голода, вновь отметят 

День Голодомора в ноябре в память о массовом го-

лоде, искусственно организованном советской вла-

стью, — трагедии, унесшей миллионы жизней. Его 

страна не может стоять в стороне, в то время как в 

мире все еще голодают 820 миллионов человек. По-

этому она готова оказывать помощь другим странам 

в решении проблемы продовольственной безопасно-

сти. 

107. Украина всецело привержена выполнению 

своих обязательств по Парижскому соглашению и 

первой из европейских стран сдала на хранение ра-

тификационную грамоту в Организацию Объединен-

ных Наций. Его делегация с удовлетворением отме-

чает недавнее проведение Саммита по борьбе с из-

менением климата. 

108.  Ни одна страна не может обеспечить устойчи-

вое развитие без прочного мира и безопасности. Эк-

зистенциальная проблема, с которой сталкиваются 

государства, затронутые вооруженным конфликтом, 

лежит в основе внешней и внутренней политики 

Украины. Поэтому его делегация хотела бы подчерк-

нуть тесную взаимосвязь между устойчивым разви-

тием и мирным урегулированием конфликтов. Кон-

структивный диалог с участием многих заинтересо-

ванных сторон может способствовать как можно бо-

лее широкому сотрудничеству в интересах надлежа-

щего рассмотрения возникающих вопросов в обла-

сти устойчивого развития. 

109. Г-н Акамба (Камерун) говорит, что его делега-

ция обеспокоена тем, что прогресс, достигнутый на 

сегодняшний день во многих областях, связанных с 

целями в области устойчивого развития, остается не-

достаточным. Базовые санитарные условия, образо-

вание и питание, доступная энергия и чистый воздух 

остаются лишь мечтой для миллионов людей, кото-

рые были забыты и лишены своего достоинства. К 

сожалению, эта печальная ситуация сильно усугуб-

ляется конфликтами, засухой и стихийными бед-

ствиями, связанными с изменением климата. 

110. Камерун неустанно работает над достижением 

трех основных целей в области устойчивого 
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развития. Рамочная программа Организации Объ-

единенных Наций по оказанию помощи в целях раз-

вития на 2018–2020 годы направлена на решение 

структурных проблем путем социальной интеграции 

наиболее уязвимых слоев населения и закрепления 

достижений в области развития. Конкретные задачи 

включают в себя осуществление амбициозной стра-

тегии восстановления и миростроительства и плана 

гуманитарного реагирования на 2017–2020 годы. 

111. Правительство Камеруна намерено увеличить к 

2030 году долю возобновляемых источников энергии 

в объеме национального производства энергии до 

25 процентов и стремится улучшить условия жизни 

граждан путем обеспечения надежного, доступного 

и устойчивого энергоснабжения. С этой целью оно 

приступило к осуществлению ряда проектов, в том 

числе по электрификации и производству гидро- и 

солнечной энергии и экологически чистой энергии, 

и надеется, что Зеленый климатический фонд окажет 

поддержку в их реализации. В рамках усилий по до-

стижению углеродной нейтральности и борьбе с из-

менением климата правительство инициировало ре-

форму экологического налогообложения, реоргани-

зует Национальный исследовательских центр по во-

просам изменения климата в целях повышения его 

эффективности, а также создает лабораторию для от-

слеживания воздействия выбросов парниковых га-

зов. 

112. Г-н Саруфа (Папуа –– Новая Гвинея) говорит, 

что, хотя был достигнут прогресс в некоторых обла-

стях Повестки дня на период до 2030 года, междуна-

родное сообщество не успевает достичь целей в об-

ласти устойчивого развития. Обсуждения в Коми-

тете предоставили своевременную возможность для 

обмена полезными примерами передовой практики и 

опытом. Именно в этом духе его страна с нетерпе-

нием ожидает представления впервые доброволь-

ного национального обзора хода осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года на предстоящем 

политическом форуме высокого уровня в 2020 году. 

113. Адаптированное под местные условия и ком-

плексное осуществление Повестки дня на период до 

2030 года остается одним из приоритетов Папуа — 

Новой Гвинеи в рамках третьего среднесрочного 

плана развития правительства на 2018–2022 годы. 

Этот план охватывает основные приоритетные обла-

сти, включая оживление сельскохозяйственного сек-

тора как важнейшего движителя всеохватного эконо-

мического роста. Хотя был достигнут ощутимый 

прогресс в конкретных областях, таких как образо-

вание, базовое медицинское обслуживание, обеспе-

чение гендерного равенства и мир и безопасность, 

сделать предстоит еще очень многое. Цель 

национального развития заключается в обеспечении 

будущего на основе всеохватного устойчивого эко-

номического роста и превращении страны в процве-

тающую, мирную и безопасную страну на благо сво-

его народа. 

114. Однако успех Повестки дня на период до 

2030 года в Папуа — Новой Гвинее будет зависеть 

также от финансирования развития и от того, как бу-

дут решаться проблемы, связанные с изменением 

климата. В этой связи потребуется дополнительное 

финансирование со стороны партнеров по развитию. 

115. Г-н Гертце (Намибия) говорит, что изменение 

климата является реальным и ускоряется пугаю-

щими темпами. «Голубая экономика» все больше 

подвергается воздействию изменения климата и дру-

гих факторов, таких как загрязнение окружающей 

среды и перелов рыбы. Хотя Намибия играет свою 

роль в решении некоторых из этих проблем, в том 

числе выступая в качестве принимающей стороны 

как для Организации по вопросам рыбного про-

мысла в Южной Атлантике, так и для Комиссии по 

Бенгельскому течению, необходимы более срочные 

совместные действия, чтобы океаны продолжали 

поддерживать жизнь на Земле. 

116. Намибия, возможно, является одной из стран, 

наиболее подверженных воздействию изменения 

климата. Эта страна отличается высокой изменчиво-

стью климата, для которого характерны постоянные 

засухи, непредсказуемые и переменчивые осадки, 

спорадические наводнения и опустынивание, кото-

рые наносят ущерб инфраструктуре и средствам к 

существованию людей. В настоящее время она уже 

четвертый год подряд переживает самую сильную 

засуху за всю историю человечества. В качестве 

меры реагирования правительство будет продолжать 

расширять и диверсифицировать продовольствен-

ные системы в целях содействия внедрению более 

устойчивых моделей производства и потребления, 

которые укрепляют продовольственную безопас-

ность и повышают жизнестойкость. Кроме того, оно 

выступало в поддержку расширения доступа к рын-

кам, увеличение инвестиций в образование и акти-

визацию исследований по проблемам опустынива-

ния с помощью решений, основанных на использо-

вании земельных ресурсов. 

117. В соответствии с резолюцией 62/195 Генераль-

ной Ассамблеи Намибия призывает Организацию 

Объединенных Наций созвать в 2020 году меропри-

ятие высокого уровня для подведения итогов того, 

что было достигнуто в ходе Десятилетия Организа-

ции Объединенных Наций, посвященного пустыням 

и борьбе с опустыниванием, а также для оценки 

https://undocs.org/ru/A/RES/62/195
https://undocs.org/ru/A/RES/62/195


 
A/C.2/74/SR.11 

 

19-17682 19/19 

 

возникающих проблем и разработки соответствую-

щих мер по их решению. Его делегация по-прежнему 

надеется, что будут выполнены финансовые обяза-

тельства, принятые в ходе недавно созванного Сам-

мита по борьбе с изменением климата. 

118. Г-жа Тивет (Малайзия) говорит, что осуществ-

ление национальной политики, направленной на ре-

шение многочисленных проблем, препятствующих 

достижению целей в области устойчивого развития, 

требует подхода с участием многих заинтересован-

ных сторон, эффективной координации между орга-

нами управления на всех уровнях и мобилизации до-

статочных внутренних и внешних ресурсов. Эти 

цели были включены во все аспекты Одиннадцатого 

плана Малайзии. 

119. 5 октября 2019 года премьер-министр Малай-

зии представил «Стратегию обеспечения всеобщего 

процветания до 2030 года» — план преобразования 

Малайзии из страны с трудоемким производством, 

зависящей от низкооплачиваемых работников, в 

страну с высококвалифицированной рабочей силой 

и высоким уровнем доходов, способную привлекать 

новые инвестиции и создавать новые возможности в 

соответствии с последними научно-техническими 

достижениями. Национальная система отслежива-

ния прогресса в достижении целей в области устой-

чивого развития, созданная в начале 2019 года, будет 

служить основным источником справочных матери-

алов для создания информационной панели в целях 

распространения всех данных, связанных с этими 

целями. 

120. Осуществляя программы по ликвидации ни-

щеты, управлению лесным хозяйством и защите бо-

гатого биоразнообразия страны, правительство Ма-

лайзии прилагает все усилия для обеспечения того, 

чтобы экономическое развитие и охрана окружаю-

щей среды были неразделимы. Малайзия серьезно 

подходит к вопросам охраны природы и гордится 

тем, что является государством, подписавшим об-

ширный перечень международных договоров по со-

хранению природных ресурсов, охране дикой при-

роды, лесного хозяйства и окружающей среды. К со-

жалению, эту страну несправедливо обвиняют в том, 

что она больше внимания уделяет вопросам разви-

тия, а не сохранению своих лесов. Ее делегация хо-

тела бы вновь подчеркнуть, что индустрия производ-

ства пальмового масла в Малайзии развивается 

устойчиво и ответственно. Малайзия предприняла 

шаги по совершенствованию методов производства 

для обеспечения того, чтобы к 2020 году производ-

ство пальмового масла в этой стране было признано 

соответствующим стандартам устойчивости. 

121.  На Конференции Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде и развитию, состояв-

шейся в 1992 году в Рио-де-Жанейро, Малайзия при-

няла на себя обязательство сохранить по меньшей 

мере 50 процентов площади своих лесов. В настоя-

щее время, почти три десятилетия спустя, площадь 

лесного покрова составляет 55,3 процента, или 

18,28 млн гектаров, от общей площади суши. Это до-

стижение продемонстрировало приверженность 

страны сохранению своих лесов, флоры и фауны и 

устойчивому управлению ими. Малайзия настоя-

тельно призывает все государства-члены бороться с 

изменением климата и выполнить свои обещания по 

сокращению выбросов углерода, сохранению лесов 

и обеспечению переработки, с тем чтобы будущие 

поколения могли жить в мире, устойчивом не только 

с экономической, но и с экологической точек зрения. 

122. Г-н Эльмас (Египет) говорит, что правитель-

ство его страны включило цели в области устойчи-

вого развития в свои национальные планы, в том 

числе в программу «Стратегия развития Египта на 

период до 2030 года». Египет сделал устойчивое раз-

витие одним из своих приоритетов, когда выступал в 

качестве Председателя Африканского союза в 

2019 году, и дважды, в 2016 и 2018 годах, представ-

лял добровольные национальные обзоры на полити-

ческом форуме высокого уровня. Принятие амбици-

озных планов стало возможным благодаря нацио-

нальным реформам, которые оказали положительное 

социально-экономическое воздействие, в том числе 

благодаря увеличению объема инвестиций в образо-

вание и здравоохранение, а также в деятельность по 

борьбе с изменением климата. Египет представлял 

Группу 77 и Китая на переговорах на двадцать чет-

вертой сессии Конференции сторон Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата, состоявшейся в 2018 году в Като-

вице, Польша, и вместе с Соединенным Королев-

ством был сопредседателем коалиции по вопросам 

адаптации к изменению климата и устойчивости к 

нему на Саммите по борьбе с изменением климата, 

созванном Генеральным секретарем 23 сентября 

2019 года. Невозможно добиться устойчивого разви-

тия без охраны окружающей среды. Опустынивание 

угрожает многим народам, особенно в Африке. Рост 

численности населения и изменение климата также 

усугубляют дефицит воды, имеющей важнейшее 

значение для жизни. Поэтому все страны должны ра-

ботать сообща для решения проблемы дефицита 

воды. 

 

 

Заседание закрывается в 18 ч 10 мин. 


